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T A R T A L O M : Miképp ragadnak el némely nyavalyák. — Répaczukorgyártás. Hetedik közlemény. Vi-
da Károly.— Tárcza. 

Miképp r a g a d n a k el n é m e l y n y a 
v a l y á k , 

Számtalan mindennapi események tanítják, 
miszerint a romlásnak indult anyagok oly erővel 
fcirnak, hogy inás testeket is képesek a magukéhoz 
hasonló állapotba hozni, csakugyan romlásnak i n 
dítani. A kovász, ezen közönségesén ismert anyag, 
mint tudva van* nagy menynyfségü lisztet képes 
természetes állapotának sarkából kifordítani, s a 
felbomlás — mondhatni megromMs — útjára vinni, 
melyen később maga is a kovász minden tulaj
donságait felöltheti, s ekkor átalakító, felbontó ha
talmát szintúgy tovább terjesztheti. Tudjuk a min
dennapi tapasztalásból, miszerint az élesztő, ezea 
bomlás félben, tehát mozgalomban levő anyag, a 
vízben felolvasztott czukorbaa mily tetemes vál
tozásokat idéz e l é ; az alkotó elemek barátságos 
szövetségét felbontja s a különböző termények 
közt a magához hasonnemü aíkotrészböl csakugyan 
élesztőt képez, mely egy másik czukorolvadék fel
bomlásának hasonlóan indokul szolgálhat. Az sem 
kevésbé ismeretes tény, miszerint az oly holttes
tek, melyek némely részei szétbomlásnak, rotha-
dásnak indultak, ha felbontás alkalmával a bonczo-
ló legkevésbé ís megvágja kezét, az élő test v é 
rét oly veszélyesen megmérgezik, hogy könynyen 
halál lehet a következése. 

A vér mondhatni igen érzékeny a változható 
okok iránt; már az élőtestben az a rendeltetése, 
hogy belőle a legkülönbözőbb testtagok, csont, 
hús, bőr, köröm, haj stb. képződjenek, minélfog
va rendkívül idomithatóaak kell lennie, magát min 
denféle vonzásoknak alá rendelnie-; a vérrészecs
kék szüntelenül tartó an^agvaltoztatásnak, átala
kulásnak vannak kitéve: az élő testen pedig k i 
válj a levegöveli érülközés következtében a vér 

legott változik,, megalszik s felbomlásnak indul. 
Ha a vér ily természetét meggondoljuk, éppen nem 
csodálkozhatunk azon, ha némely bomlásnak, rot-
hadásnak indult anyagok oly igen hatnak a vérre, 
hogy a rothadni kezdett vér, epe stb.. fris sebre 
kötve, hányast, bédjadtságot s hoszszabb vagy r ö 
videbb idő alatt halált okoz; igen , mert ezeknek 
rothadt állapotja átragad az egésséges Yérre is. 

Azonba& az egésséges testben magában is 
képződhetnek bizonyos körülmények közt ilynemű 
mérgek. A h i m l ő b e n , d ö g v é s z b e n , b u j a -
s e n y v b e í r stb. a vér alkatrészeiből származnak 
azon sajátnemü anyagok,, melyek az egésséges em
beri testbe áttéve, abban éppen oly bomlást hoz
nak létre, minőben maguk ezea anyagok vannak, 
az. egésséges testben is ugyanazon betegség fej
lik ki. Ezen esetekbea mint egy magból a másik, 
éppen ugy keletkezik egyik betegségből a másik. 

Ezen sajátszerű müfolyam; anynyira hasonló 
a kovásznak és élesztőnek forrást, felbomlást esz-
közlő munkásságához , hogy még mielőtt a kettő 
közti viszony természetét ismerték volna, már ösz-
szahasonlitolták, s a kovász mindig kép gyanánt 
szolgált, valahányszor ezen nyavalyák továbt t e r 
jedése volt szobán. Egyébiránt a kettő közti ha
sonlóságot már csak az is eléggé tanúsítja, mi
szerint a ragadó mérgek hatását éppen, azon 
anyagok semmisitik mely, melyek a forrásnak ós 
éledésnek vetnek határt, i»inők a forrponttal ha-
tárosuló hő.s»óg, e r ő s s z e s z s z e l i é r ü l k ö 
z é s , k é n e s ö s ó k , C L O F , j o d , b r o m , s -ava-
n y o k , k é n g ö z Ckénsavacs) stb^ melyeket vala
mint e ragadó nyavalyák, pestis, bujasenyv orvos
lására, ugy a forrás és rothadás ellen egyiránt 
használnak. 

A mondottakból egyenesen következik, m i 
szerint a himlő,, dögvész s több eféle mérgek nem 
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valami önálló létellel biró anyagok; a mit csak az 
is tisztán mutat, hogy ezen mérgeket külön válasz^-
tani, tisztán, minden más anyagok nélkül előállí
tani eddig elé még senkinek sem sikerült; igen 
mert ezek csak azon sajátszerű munkásságban é l 
nek, melynek létezését mi csak a munkásság tü 
neményeiben láthatjuk szemeinkkel. 

Régebb, hogy a ragályok ragadás-képessé-
gét megmagyarázhassák, sajátszerű élettel ruház-
ták fel ezen anyagokat, éppen mint a növénymag-
vakban is életet mondunk rejleni: tehát képessé
get tulajdonítottak nekik bizonyos kedvező körül
mények közt kiképződni, tovább terjedni és SZÜT 

parodni. Ha az anyagok azon képességét életnek 
nevezzük, miszerint azok más anyagokban oly 
változásokat tudnak létre hozni, hogy ezek követ
keztében hozzájok hasonló anyagok keletkeznek; 
ugy a ragályokat is élőknek nevezhetjük. De ez 
esetben a kovász, élesztő, rothadt alma sfb. szint-
oly joggal fognak versenyezni az életért, mert 
ezek is képesek magukhoz hasonló állapotú anyar 
gok származásának indokul szolgálni. 

Minden körülmények, a tünemények egész 
természete arra mutat, hogy a ragályoknak saját 
életet tulajdonítani helyesen nem lehet; ezek csak 
bizonyos oly befolyást gyakorolnak, mely nagyon 
hasonló az elő létmüvezetben történő változások-
hoz ; de munkásságuk tiszta vegyhatás, melynek 
ellenkező hatással ellentállhatni. Mind azok, mikkel 
a ragályok életét megmutatni törekedtek, nem egye
bek képeknél és képzeleteknél, melyek a tünemé
nyeket érzékitik a nélkül, hogy megfejlenék. A 
képekről pedig, melyekkel a tudomány minden 
ágaiban oly örömest élnek, és könynyen megelé
gednek, azt mondja a hires L i e b i g , hogy azok 
a természetyizsgálás ellenségei; olyanok , mint a 
csalékony délibáb; folyók és tengerek, termékeny 
mezők és gyümölcsdus kertek képeivel kecsegtet, 
de azért ha az általa Ígértek szűkében vagyunk, 
éhezni és szomjúhozni hagy. 

A ragályok közt vannak olyanok is, melyek 
légalakuak s a levegő által terjednek el, ez eset
ben tehát kénytelenek volnánk, egy légnemű test
nek, egy gáznak is életet tulajdonítani, a mi kép
telenségre vezetne. 

Az újabb vélemény szerint a ragályok ha 
tása és képződése valóságos chemiai müfolyam, 
mely az élő testben megy végbe , s mely a test

nek mindazon anyagaira, az egész tagok mindazon 
alkatrészeire kiterjed, melyekben a chemiai hatá
sok pártot ütöttek saját urok — az életerő ellen. 

A chemiai hatás seholt könynyebben és ha
marább nem terjed, mint a tüdőben, s valójában 
nincs is veszélyesebb és gyakoribb betegség a tü 
dő betegségeinél. 

Ha a tüdőbe, hol a vér a levegővel közvet
len érintkezésben van , oly légalaku s bomlásnak 
indult anyagok jutnak, melyek a vérre chemiai 
hatást gyakorolnak, maga a tüdő is könynyen bom
lásnak indul, mivel az egésségi sulyegyent meg
rontó hatások sehol sem tanálnak a testben oly 
gyenge ellentállásra, mint éppen a tüdőben, m e 
lyet már a természet arra rendelt , hogy a leve
gő és vér közti chemiai müfolyamok laboratóriu
ma legyen. A tüdőben lábrakapott senyvedési mű-
folyamat aztán minden rothadásnak és senyvedés-
nek indult anyagok, az ammóniák, lúgsók növelik; 
ellenben a kozmás illó anyagok, az illatos olajak 
és savanyok gyengítik. 

A tüdő állapotjának változásával a lélegzési 
müfolyamnak is változnia kell ; a tüdőben elhatal-
masult szétbomlás magára a vértömegre is e l ra
gad, s a gyengélkedésből betegség lesz. 

A mondottakból önkényt következik, misze
rint a ragályoknak legveszélyesebb osztályát azok 
teszik, melyek lógnemüek s ugy szólva a l ég
szárnyain utaznak s avval lopják bó magukat az 
emberi testbe. Ilyek szokták a dögvószt, a chole-
rát létrehozni és elterjeszteni. Noha a fürkésző 
emberi ügyesség még nem tudott anynyira men
ni még a legérzékenyebb vegyszerekkel sem, hogy 
ezen veszélyes anyagokat felfedezze a levegőben, 
de minden körülmények arra mutatnak, hogy csak
ugyan légútazóknak kell lenniök. Aztán ez nem is 
egyedül álló ese t , melyben a vegytan nem tud 
elég érzékeny kémszert adni kezünkbe valamely 
kérdéses anyag után nyomozására. 

Az úgynevezett fűszerszigetektöl 8—10 m é r 
földnyire a levegő még oly fűszeres, a fahéj és 
szegfű illata anynyira megható, hogy csak az e l 
tompult szaglóérzék nem fedezheti fel; ha az em
ber augustusban, midőn a szamatos sárgadinynye 
érésben van, Ákosfalya felöl megyén M. Vásárhelyre, 
melynek környékén igen sok dinynyét temeszte-
nek, a neveztem falu melletti hegy tetején oly sza
matos levegő csapja meg az utazót, mintha éppen 
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dinynyével ékített asztal mellé ülne, s még is ha 
kérdjük a vegytant, hogy mutassa ki nekünk a 
csalhatatlanul ott levő szagos anyagot, tagadólag 
fog válaszolni. így van ez a levegőbeli ammóniák
kal i s , azon anyaggal, melynek termőföldeink 
gyümölcsüknek nagy részét köszönhetik; ez is, 
noha nem csekély menynyiségben van a levegő
ben, csak a lehulló esőben felfedezhető, nem p e 
dig magában a levegőben. Ha a ragályokat nem 
magában a levegőben, hanem a levegőből lerako
dó vízben keressük, nyomozásunk sokkal inkább 
czéll é rhet ; legalább eddig elé csak az oly k í 
sérleteknek felelt meg némileg kedvező siker, m e 
lyek az emiitök módon akarták a ragályokat ha 
lalmukba keríteni. 

Az eddigi kísérletek mindenikéből a tűnik 
ki, hogy a légnemű ragályok bomlásnak, rotha-
dásnak indult anyagok. A hóval vagy jéggel tö l 
tött edények külső oldalára a légnemű ragályo
kat tartalmazó levegőből oly viz rakodik le, mely
ben változó menynyiségü ragály lenni szokott. 
Ezen viz állapotja csaknem minden pillanatban 
megzavarodik, s mint közönségesen mondjuk, ro t -
hadásnak indul. 

A rothadó állati és növényi anyagokból, a 
betegségi müfolyamok alatt kifejlö gázokat r en 
desen valami sajátszerű kellemetlen, sőt néha b ü 
dös szag kiséri, mely legtöbb esetekben valami 
rothadásban levő anyagról tudósit. így van ez r e n 
desen a légnemű ragályokkal i s , ezek is a l e g 
többszer ammóniák kíséretében je lenkeznek, me
lyet számos esetekben a ragályok legállapotjának 
eszközlöje gyanánt kell tekintenünk, valamint esz-
közlöje számos oly anyagok szagának, melyek kü
lönben magokban nem volnának szagosak. Ezen 
állításunkat könynyen igazolhatjuk, s kivált arról, 
hogy a ragadó betegségeknél mindig ammóniák 
fejlődik k i , könynyen meggyőződhetünk ha egy 
oly szobában, melyben ragadó nyavalyában síny
lődő fekszik, egy jéggel töltött edényt viszünk s 
a levegőből reárakodó vizet úgynevezett sublimat-
olvadékkal megpróbáljuk, mely mindig mefejérül, 
elárulandó az ammóniák jelenlétét. 

Ha már a légnemű ragályokat tartó levegő
ben valami savanyt gözölögtetünk el, ez által az 
ammóniák hatalmát megtörjük vagy neulralisáljuk; 
egyszersmind pedig a ragály további szétbomlását, 
rothadást idéző erejét is megsemmisítjük. E vég

re igen czélszerüen használhatni az eczelsavanyt, 
sósavanyt, s némely esetekben még a választóvi
zet is (salétromsavanyt). 

A clor, mely az ammoiákot és minden lét-
műves anyagokat oly könynyen felbont, oly veszé
lyes befolyást gyakorol a tüdőre, hogy a ragályok 
ellenszeréül ott, hol emberek vannak, használni, 
egyátalában nem tanácsos, mivel használatával az 
egyik méreg helyébe egy más szintoly veszélyes 
mérget vinnénk bé. 

Minden körülmények arra mutatnak, hogy a 
jelenleg Orószhonban oly pusztitólag dühöngő cho-
lera is ily légnemű ragályok által ter jed: az l eg 
alább, hogy a cholera megjelenésekor a lehellő 
organoknak rendkívüli ingerlödését lehet észre
venni, egyenesen arra mutat, hogy a pusztító vész 
oka ez úton lopódzik bé a testbe. 

I t é p a c z u k o r g f y a r t á s . 
XI. 

A b e f ő z é s . — Midőn a szörp eléggé meg 
van tisztítva az előbb érintett módok által, és 25 
surfokig — melegen — öszpontositva, akkor nincs 
egyéb hátra, mint gyorsan befőzni a kristályosu-
lásig, azaz eltávoztatni azon vizet, mely a ezuk-
rot még feloldva tartja. Ha a szörpben csak ezu-
kor- ós vizzel volna dolga a gyámoknak, akkor 
a befőzés igen csekély bajjal járó müvelet volna, 
s végrehajtása legczélszerübb szabad tűz felett, 
nyilt és eléggé lapos edényben, hogy feneke 4— 
6 " - n e l vastagabban boriivá ne legyen a folyag-
tól. Ma is sok helyt élnek ily egyszerű eszközzel, 
melynek hátulyához egy csigán átjáró kölél van 
akasztva, hogy annálfogva a serpenyő felbillenté— 
se által a kiürítést gyorsabbá tehessék. — Ámde 
még a legjobb répából, a legügyesebb munkával 
nyert szörp sem jut el tisztán a befőzésig. A ezu-
kornak egy része kristályulhatlanná, nyúlóssá vált, 
melyet az állati szén és mész által ki nem vá
lasztolt l e g e n y e s á l l o m á n y o k magas hömer-
séknél savakká változtatnak, alsóbb hévfoknál pe
dig a kristályulható ezukrot teszik nyálkássá, és 
ugyan ez a szerepe az elébbi módon képzett sa
vaknak is, ha semlegitésökre elegendő szabad mész 
vagy k a l í (haméleg) nincs je len, de ha megint 
ezek vannak tulságban, s a szörpben, mint r en 
desen felesleges a nyálkás ezukor, akkor e vál-
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tozik c z u k o r s a v v á amazok hatása s a magas 
hömérsék befolyása alatt. Mindezen hatások és 
viszszahatásoknak pedig, akár mint bonyolódjanak 
azok, vége csak czukorveszteség és mélasse sza
porodás. — De itt még nincs vége a bajoknak, a 
megnyulósodott, nyálkásodott szörp már szijassá-
gánál fogva nehezebben jő fövésbe, ekkor 106— 
113° hevet megkíván, s mivel hajlandó az éccz-
edény oldalaihoz ragadni, könynyen oda é g : sőt 
gyakran megtörténik a c a m p a g n e vége felé, 
hogy egy felbuzgás után mozdulatlanná válik, és 
ekkor az egész főzet caramelisálódásnak van ki
téve, ha hirtelen segély nem érkezik. Ez onnan 
van, hogy tavasz felé a gyarnokok kénytelenek 
levén sok meszet használni a derítésre, abból igen 
sok marad a szörpben, ha bőséges állati szénnel 
el nem választják. A ezukor pedig, mint mondot
tuk is volt, chemiai együletbe lép a mészszel, 
melynek az a természete van, hogy a forrponton 
fölül megalszik mint a tojásfejér, s ez állapotban 
a vizet csak nem legyözhetlen hatalommal tartja 
viszsza, más szókkal: a víz nem válhatván gőzzé, 
a fövés megáll, s ekkor természetes, hogy az ele
ven lángoktól nyalt serpenyüvel közvetlen ér iat-
kezésbe levő, s alsóbb hömérséküek által fel nem 
váltott folyag-réteg, caramel vagy szénné égjen. 

Ezen utóbbi bajokat csak ugy lehetett e lhá
rítani, ha a befőzést a forrpontnál alsóbb hömér-
séknél eszközölni sikerült. Ámde hogy lehessen 
főzni, és pedig hatalmas buzgással főzni a nélkül, 
hogy a héymérö 100°-ig fel ne hágjon ? — E kér
dést az ipar tette á tudománynak; s amaz nem 
csalatkozott természetes szövetségesének erejében; 
mert a felelet kész és döntő volt, — concret ered
ménye pedig egy gyönyörű fözö-készület, melyet 
az iparos világ V a c u u m név alatt ismer, ékes
sége a csinosan rendezett czukorgyáraknak, mely
ből a tisztelt olvasó, ha elsétálna a pesti finomi-
tóba, első tekintetre egy párt fogna felfedezni. 

Hogy ez érdekes, egészen physikai készüle
tet az olvasóval megismertethessük, eredetére kell 
egy pillantást vetnünk. — Mint minden tanálmány-
nak, mely az emberiséget kisebb nagyobb mér
tékben boldogította, elemei e lébb, ha szétszórva 
is, fel voltak jegyezve az emberi ismeretek közös 
tárczájában : ugy a légürben főző eszköz sem u g 
rott ki egyszerre, minden hir nélkül a Howard 
fejéből. — Már Toricelli megtanította volt a Yilágot 

hogy a légkörny nyomása földgömbünkre nem k i 
sebb, mintegy 3 1 ' 7 V ' 8*" magas vizoszlopé, vagy 
2 8 " 9 " ' magas higany oszlopé. — A tudósok nem 
soká késtek felfedezni, miképp ezen egyenlő sú
lyú viz vagy higanyoszlop magasságának, vagy 
más szókkal, a légnyomásának csökkenésével köz
vetlen viszonyban áll a folyagok forrpontja, azaz: 
göz Tá!Iapotba menése azoknak, melyek gőzzé vá l 
hatnak. Tapasztalták, hogy mikor a tenger színe 
lelett a tiszta víz 100° hömérséknél forr, akkor 
Quitoban, mely 9189 lábbal magasabban fekszik, 
s hol a légnyomása már csak 1 9 " l l 2 ^ ' ' ' magas 
higany oszloppal egyenlő, a viz 90°-nál forr, 3 7 7 0 ' -
al feljebb, ugyanazon hegyláncznak, a Cordille-
rasnak oldalán, az a n t i s a n a i majorban, hol a 
légnyomása már nem több 1 7 ' ' 2 1 / / " higanyosz
lopénál, a víz 86°-nál forr fel, és ha a M o n t -
B l a n c tetején megtehették volna e kísérletet, ott 
köriilbelöl 84°-nál tanálták volna a forrpontot. — 
Az iparnak már csak a lett volna feladata, miképp 
állithasson elő oly esekély nyomású ritkult leve
gőt, milyen a felettünk elterjedő és tőlünk elér-
hetlen magasságokban létezik. — De ebben is már 
rég megtette volt a tudomány a magáét: égy mag-
deburgi polgármester már ezelőtt szinte két szá
zaddal feltanálta volt a légszivatyut (machina pneu-
matiea), a mai physicai és chemiai műhelyek mel-
lözhetlen eszközét, minek segélyével bizonyos té r 
ben a léget tetszésünk szerinti nyomásúvá, azaz, 
ritkává tehetjük, — sőt ezen elvnek ipari alkalma
zására nézve is lehet némi nyomokra akadni némely 
orvosi szerek kivonásában, ugy hogy mikor H o w a r d 
1821-ben Y a c u u m á t feltanálta, még az elszórt 
elemeket sem kellett egybeállitnia, hanem azok
nak csak nagyobbszerü és fényesebb alkalmazást 
adnia. — 0 két üres rézgömbszeletet állított egy
be, szilárdul és léghatlanul, a felső résznek te te
jéhez egy sisakforma toldalékot adott egy tágas 
gőzvezetö csővel, mely egy hűtő kádon ment k e 
resztül, s végéhez egy hatalmas légszivalyu volt 
illesztve, melyet gőzerő tett mozgásba, az alsó 
részt pedig kettős feneküleg alkotta, hogy közi
bök egy csövei forró gőzt vezethessen egy g e 
n e r á t o r b ó l , melyet , miután hevét oda adta s 
vizzé sürödölt, egy más cső vitt viszsza. Mielőtt 
egyfelől helyezett mederből egy csapon tisztított 
szörpöt eresztett volna a béfözökészületbe, a sz i -
vatyu segélyével légüressé tette az t , anynyira, 
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hogy a l égsu lyméröbenah iganyS 1 / / '— l 1 /^ 4 eseü 
le, s a szörp 71°—46°-nál főhetett, következő
leg a magas hömérsék semmi ártalmára nem l e 
hetett, s mikor illően bé volt főve, egy a fenék
be illesztett tág csajon a kristályosítóba eresz
tette le. 

Mihelyt a l é g ü r elve iparilag és nagyban 
alkalmazva volt, a módosítások és javítások nem 
késtek azt tökélyesiteni. Igen sokra terjedne mind
ezeket csak nagyában is előadni, azért csak r ö 
viden érintjük azon nevezetesebb módosításokat, 
melyeket ezen szép gyári eszköz mai állapotjában 
az eredetivel szemben felmutat: — ben a fövési 
prooessus szemmel tarthatása végett a készület 
felső domborán két ablak van egymás ellenében, 
melyek közül az egyik előtt folyvást lámpa ég, 
mely ekint a ben fövő folyag színét megvilágítja . 
— egy tölcsér forma csapon, mikor a szörp e r ö -
sen hág , tajtékzik, vizet bocsáthatni belé, egy 
más csapon, mely a készület alsó domborán van, 
•minden pillanatban próbát vehetni a nélkül, hogy 
«gy lehelet lóg ís juthatna bé, — egy a felső dom-
i o r b a illesztett csőn forró gőzt vezethetni bé, mid
nél fogva a léget kiűzhetni a szörp felszivatása 
előtt, s a befőzés után kimoshatni a netalán lera
kodott organicus anyagokat vagy egyéb ülepeket, 
a lefőzendő szörp egy alája helyezett mederből 
szívódik fel a készületben előre csinált űr által, 
s hogy a befőzés után könynyen le lehessen e resz
teni, a sisak tetején egy csapon léget bocsáthat
ni bé, a fövés eszközlésére nem csak a kettős fe
nék, hanem a felső feneket egészen beborító gőz-
csö-kigyó szolgál, — a szörpből kifejlődő viz gőzt 
egy tágas hengerben esökint behulló hidegvíz con-
densálja, vagy csak egy nagy kád hideg vizbe me
rülő sok ága réz cső-rendszer, melyben a szörp 
gőzének szót kell oszlani, s midőn a hűtő kádan 
keresztül ment, még -egy kivül álló hengerbe ju t 
ni, honnan már mint vizet bocsáthatni ki időnként 
— az ü r eszközlésére már nem igen használják 
a költséges gőzgéppel mozgatott légszivatyut, ha 
nem az imént emiitett hengerből egy függöleg 
felmenő csőt egy más vizirányossal kötnek egybe, 
mely a g e n e r á t o r b ó l magas nyomású ( 3 — 4 
atmosphaera) gőzt hoz, — a hol a két cső egybe
találkozik egy üres gömbbé tágul ki, ide rohan 
bé a gőz egy kúpnak {conus) szűk nyilásu v é 
gén, mely a csőbe van illesztve közvetlenül az 

üres gömb elibe, fenekével emefelé fordulva, s a 
mint itt egy tágas tért kap , ugy kiterjed, hogy 
feszültsége sokkal alább esik azon gőzénél i s , 
mely a verticalis csőn a hűtő kádon keresztül jö 
a V a c u u m b ó l , — ez által némileg ü r , legalább 
viszonylagos ür támad, mely a V a c u u m szörpé
ből kiemelkedő gőzt erővel ragadja magához, mely 
a hivó gőzzel együtt a szabadba menekül, és ek~ 
kint az ür folyvást fen van tartva a főző készü
letben. 

Ezen nevezetes tüneményét a rugalmas fo~ 
lyagok (gáz»k| kifolyásának szűk nyílásokon, ta 
pasztalhatni a nagy kohók fúvóinál i s : a kiroha
nó szél anynyira megritkul a fuvö orra előtt, hogy 
ha egy fa vagy érez lapot elibe tartunk, magához 
ragadja és folyvást rezgő állásban tartja jeléül a n 
nak,, hogy a fúvóból kiszabaduló «agy uyomás 
alatt volt lég, ritkább lett mint az azt környező 
atmosphaerai levegő, mert ennek nrinden oldalról 
ható nagyobb nyomása tartja függőben «g ércz-
lapot. 

Ezen főzökészületnek csak egy nevezetes 
hibája van: igen drága, egy 50,000 mázsás rópa-
ezukorgyárnak legalább is 6000 pftjába kerül, k e z 
detben levő ezukorgyáraknak azért inkább ajá-
lunk egyszerűbb és olcsóbb eszközöket, mert ha 
a munka amazzal könynyebb és biztosabb is, az 
általa eredményezett termény nem több, s 2—3 
évi használás után nagyon ki van téve a repara-
tioknak, s az ezekből következő munka akado
zásoknak. 

A befőzéssel hé vannak végezve azon mű
veletek, melyek a ezukornak a répa levéből k i 
választását czélozzák. ígéretünk szerint már most 
közölnök egy egyszerre áttekinthető képben ezea 
különbféle müveletek eredményét; szólanánk b i -
rálólag egy, a mult évben Erancziaqrszágban j a 
vaslatba hozott ezukorgyártási módról, mely s z e 
rint az eddig nem is képzelt egyszerűségre len
ne viszszavive; elmondanék tapasztalásunkat a fi-
nomitásról, melyben egy pár év óta teljes r evo-
lutio ment végbe, de az esvén értésünkre a t isz
telt szerkesztőség részéről , hogy értekezésünk 
már is igen hoszszura nyúlt, azt ezennel bevé
gezzük, és a nyájas olvasónak eddigi türelmét 
megköszönve, csak arra kérjük, hogy ha daczára 
minden törekvéseinknek — népszerű ós világos 
lenni, imitt amott értetlenségekre akadt volna, azt 
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a nyomtatásban alig elkerülhető te'vedéseknek l e 
gyen hajlandó tulajdonítani. 

Vida Károly. 

Tárcza. 
( B ü l b ü l v a g y a k e l e t i e k c s a l o g á 

n y a ) . Aráb- , Syr- és Persahonban B ü l b ü l , T i 
be t - és Indostánban b u l b u l névvel a keletiek 
néhány rokon éneklömadarat neveznek a rigócsa-
ládból. Ezeket fölséges, mély és erös, egyszers
mind rendkívül dallamos éneküknél fogva, mint a 
mí európai csalogányunk képviselőit, egész ke le 
ten a középtengertöl India legtávolabb pontjáig 
nagy becsben tartják, és a persa, aráb és török 
költők a mí dalnokaink csalogányához hasonlag, 
már a legrégibb idő óta mint „ezer dalok éne 
keseit" vagy mint „a szerelem dalárait" megéne
kelek. Az állattudósok bűlbül vagy bulbul név a -
latt négy, csakugyan azonegy nemhez tartozó, fajt 
ismernek um. Haematornis melanocephalus S w a i n -
s o n Syr-, Persa- és Arábhonból, meg a Jó re -
ményfoktól, H. bulbul L e s s o n Indostanból, H. 
erythrotis S w a i n s o n Tibet- és Indostanból, vég
re H. plumiger-t Kaschmirból. Hanem ezen neve
zet valószínűleg a más két még eme nemhez tar 
tozó fajnál is megvan. A bülbül felséges éneke s 
a vele kapcsolatban levő költői érdek arra birák 
udvari tanácsos C z o e r n i g urat, hogy megkísér
tse vájjon a hozzánk legközelebb levő s y r b ü l 
b ü l (_H. melanocephalusj a mí zordon égalyunkat 
ki fogná-é állani. Ezért a mult év őszén két pél
dányt hozata a gyönyörű szép és kedves madár
ból Konstanczinápolyba, hol azonban csak egyik 
telelhetett k i ; ez a mult nyáron minden baj né l 
kül elérkezett Bécsbe, az e l s ő é l ö b u l b u l az 
O s z t r á k b i r o d a l o m b a n . — Négy hónapja már 
hogy a gyönyörű madár Bécsben él, teljesen jól 
tanálva magát, s a vedlés után pompás dísztollzat-
ban. Nagysága akkora mint éneklő rigónké, bár -
sonynemü tollzata hamvasszürke, feje fekete, föl
emelhető taréjtollakkal, farka táján szalmaszin petyty. 
Rendkívüli képesség- és kedvvel bir más mada
rak hangjait rögtön utánozni, e mellett oly szelid 
mint ritka más, és már kezdetben tápszerét még 
idegen ember szájából is elvévé. 

(A „ K o s m o s " m á s o d i k k ö t e t e m e g -
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j e l e n t ) . Az oly óhajtva várt s lapjainkban k o 
rábban is emiitett nagy fontosságú munkája az agg 
H u m b o l d t n a k , a világhírű „ K o s m o s " második 
kötete szét van már küldözve, és ily czím alatt 
„ K o s m o s , E n t w u r f e i n e r p h y s i s c h e n 
W e l t b e s c h r e i b u n g v o n A l e x a n d e r v o n 
H u m b o l d t . Z w e i t e r B a n d (nagy8-dré tS tu t t 
gart 1847)" néhány nap múlva könyvárusainknál 
is kapható. Ara fűzve 4 pengő forint. 

(A t e n g e r i v i z s z í n é r ő l ú j a b b a d a 
t o k ) . Dr. M o n t a g n e frank orvos már korábban 
vizsgálaltárgyul tevé a tengervíz különböző szí
nét, nevezetesen 1844-ben a vörös tenger vizé
nek szinét onnan származónak tanálá, hogy töm
ve van vörös r e z g é v e i (Oscillaria, Trichodesmum 
erythraeum faj). Újabban az atlanti óceánnak a 
portugál partokkal, jelesen a Tajo torkolatával 
szomszédos tájékán tön vizsgálatot. 1845. Június 
3-kán l a C r é o l e frank naszád hajósai egyszerre 
szembetűnő vörös színűnek láták a tenger vizét, 
mi most téglavörös majd vérvörös s ismét a kettő 
közti szinvegyületben tünék fel, és 4—500 méter 
szélyes szalagokat képeze, melyek valami két mér
földnyi kiterjedésben következtek egymásra. Ezen 
különös tüneményt okozó testecskékböl halásztak 
a hajóslegények s tengervízben Dr. M o n t a g n e -
h o z küldék, ki 800-szori nagyítás mellett meg
vizsgálta. Ezen testecskék egy parányi alig J / 3 0 o 

vonal átmérőjű alga-fajból állanak, melyet Dr. Mon
tagne Protococcus Atkmticusnak nevezett. Ha meg
gondoljuk, hogy egy négyszögvonalnyi felületre 
ezen algából nem kevesebb mint 40,000 példány 
kell, bámulni fogunk azon roppant menynyiségen, 
mely a tenger vizet oly nagy felületen megtudta 
vörösilni. 

CAz e u r ó p a i é s k e l e t i n d i a i b e n s z ü -
l e t t e k l é t m ü v e i ö s z s z e h a s o n l i t v a ) . Dr. 
P a r k e s f. év áprilisé 27-kén nevezetes közle
ményt terjeszte a londoni kir. orvos-sebészi tár
sulat elé, melyben jelenti, hogy ő 23 ázsiai, több
nyire indu férfi létinüveit (orgánum) hasonlitá ösz-
sze nehézségre nézt 38 európai katonáéival. A 
tabellái számok nevezetes túlsúlyt mutatnak az Eu
rópaiak részére és pedig az súlyt az ázsiaikra 
nézt — 1 tevén, a következő arányban: nagy agy
velő = 1 : 1 V 5 5 kis agy = 1 : 1 V 8 > J o ű o tüdő— 
1 : 1 bal tüdő = 1 : közel 1 »/„; sziv = : 1 : i% 
máj = l : i y 2 ; lép = l : i y 2 ; hasnyálmirigy = 
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1 : 1 Y 3 5 jobb vese — 1 : 1 % ; bal vese— 1 : 1 VQ-
A kor- és termetből folyó jobbítás némileg' k e 
vesbíti ugyan az aránytalanságot, de egészen ki 
nem egyenlíti. Ezen jobbítás után következőleg 
áll az arány : nagy agy — 1 : 1 Y 9 ; kis agy — 1 : 
l 2 / n ; jobb t ü d ő n : 1 : \ % ; bal t ü d ö z r l : l 2 / n ; 
s z ivz r 1 : ÍVf,; niáj = 1 : 1 % ; lép ~ 1 : 21/3; 
hasnyálmirigy — 1 : l 2 / 5 ; jobb vese = z l : 1 V 3 ; bal 
vese— 1 : közel 1 7 2 . Kérdés min alapul ezen k ü 
lönbség, vájjon a ráce-ban vagy a tápszerekben, 
az életmódban vagy égalyban stb ? Szerzőnk nem 
nem meri e kérdést eldönteni, hanem óhajtaná, 
hogy kísérleteit mások is folytassák. 

( Ó r i á s t u t a j ) . Minapában egy tutaj é rke 
zett Canadából az Erié tava mellett fekvő Buffaló 
északámérikai városba, melyet méltán a tutajok óriá
sának nevezhetünk. Ezen úszó óriás hoszsza 900, 
szélyessége 39 láb, és a vizben 3 láb mélyre s ü -
lyedett. Ilyen tutajt a mí kegyelem nélkül meg
ritkított rengetegeink nem volnának képesek ki-r 
állítani. 

(Új k e n y é r n e m A l g i e r b a n ) . A szük
ség leleményessé teszi az embert. Ezért nem csu
dálandó, ha a közelebbi drágaság alkalmával min-
denfelölröl kísérletekről hallánk, mikint lehetne a 
drága gabonát valami más növénykenyér által pó 
tolni. Olvasóink előtt tudvák hírlapjainkból eme 
kísérletek, mi most csak két újabb adattal kívá
nunk szolgálni. Poroszhonban nagyon ajánlották 
volt a nagy szükség idején a p e r j e - vagy t a -
r a c z k b ú z a - l t e n y e r e t (Triticum v. Agropyrum 
repens L. — Queckengras); azonban pontos vegy
tani kísérletek után, melyeket Dr. O s c h a t z tön, 
kiderült, hogy a perjegyökór-lisztben legkevesebb 
csirnye (amylum) sincs és igy a kenyérsütésre sem
mi egyéb befolyással nincs, mint a milyen a ga 
bona-szalmáé lenne ha megőrölnék és .megsütnék. 
A frankok által a saharái sivatag szomszédságá
ban tanált kenyérpótló növény már nagyobb elöny-
nyel bir. Ez egy zuzmó-faj (l ichen), mely a s e -
r e s s ő i földháton nyugati Algériában nagy meny-
nyiségben terem és alkalmasint egy nemhez tar--
tozik a Lichen esculentussa.1, ezen a tatár rónákon 
anynyira elterjedt és eledelül használt zuzmóval. 
Különben -nagyon hasonlít az isiandi mohhoz; a 
földes talajt inkább szereti mint a kövest vagy 
homokost és kisebb nagyobb vastagságú rétegek
ben a démutka bokrok (Thymus) körül tanálni k ü 

lönösen. Néha oly tömötten kapható, hogy egy em
ber tíz perez alatt egész kényelemmel két fontot 
is szedhet. A hőség rendesen megaszalja és ilyen
kor a földtől elválván, a szél szárnyain minden
felé elröpiti. Ily állapotban hasonlít egy kis föld
színű bördarabhoz, tölcsóralakba öszszetekerözve, 
egyszersmind a gabonaszemhez hasonló kemény
ségű. Megtörve gabonaliszt forma állományt nyújt, 
ize éppen olyan mint a búzaszemé, csakhogy hosz-
szabb rágás után kissé kesernyés. Hol e zuzmó 
gyökeret ver t , évenkint újra megjelen s mindig 
az esős évszak után mohalakban. Felső fele fejé^-
res, a föld felöl álló barna. — Táp-tartalma iránt 
először állatokkal tőnek vizsgálatot, melyből kivi
láglott, hogy nevezetesen a ló árpával vegyítve 
igen jóizüleg megeszi. Az arabok jól ismerik ezen 
zuzmó tulajdonait és U s s e k -e 1-E r a b-nak (— 
föld üritékének) nevezik. Beszélik, hogy juhaik 
evén belőle, a saharái sivatagon igen jól tanálják 
vele magokat, de Seressőban az evés után bizo-
nyosnemü mámorba esnek s meg is döglenek, A 
tett kémlések szerint ennek oka abban rejlik, hogy 
a zuzmó ha megnedvesedik, mint minden moh, 
borforrásba megy át. Megszárasztva azonban sem
mi rosz hatását sem vették észre. A lakósok drá-r 
gaság idején ezen zuzmót árpával vegyítik és na 
gyon tápláló kenyeret sütnek belőle. 

(A p a p a g á j é l e t k o r a ) . Irlandban a do -
ivei grófság egy helységében ( K i r k u b b i n ) él 
jelenleg egy zöld tollzatu papagáj, melyet Jamaica 
szigetéről 1796-ban, két évvel az ír lázzadás előtt 
hoztak ezen honba. E szerint 51 esztendeje már 
hogy Irlandban lakik és 30 év előtt sem vala jobr 
ban s nem csevegett vidorabban mint jelenleg. 

(A l e g n a g y o b b s z ö k ő k ú t ) . A legna
gyobb szökőkút legalább Ángolhonban a Devon-
shire herczeg birtokában van; egyik szökökútja 
267 láb magas vízsugárt lök fel, mi valójában nem 
kicsi magasság. 

( M é z t e r m e l é s L e n g y e l h o n b a n ) . Eu
rópának egy országa sem termel több mézet mint 
Lengyelhon. Különösen Ppdolia, Ukrania és Vol-
hynia tartományokban a méhtenyésztés huzamos 
idő óta egyik legfontosabb iparág. Sokszor lát
hatni szegény kunyhókat parányi telek közepén, 
mely körül 50 méhköpü is megyan; a tehetösb 
bérlök és birtokosoknál pedig 100-tól 10,000 kast 
is tanálhatni. Némely bérlök ézenkint színmézet 
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100 hordóval is gyűjtenek, mindenik hortíó400— 
500 font, a viaszát nem is számítván. A mezei 
gazda a méhtenyésztésböl lefizeti adóját, közter-
hekbeli illetékét, háztartási költségeit s még leá
nya nászhozományára is marad. A lengyel méz 
mindenfelőlről odacsalja a medvéket , melyeknek 
egyik legkedvesebb csemegéjük a fris lépesinóz. 

( K é » b á » y a G u a d e l o u p e s z i g e t é n ) . A 
frank kormány közelebbről azon tudósítást vévé 
Guadeloupe szigetéről Nyugatindiában,, hogy ott t e 
temes kéntelepre akadtak, és pedig egy olyan kör 
nyéken, hol a földtalaj az. utolsó földrengés a l 
kalmával besüppedt volt. 

I l a l o t t l i i r l ő . 
A magyar irodalom, a magyar nevelésügy 

és tanári kar egyik érdemekben megőszült nesto-
ra , a magyarhoni földrajz és statistika jeles mi-
velője és elémozditója, végre a protestáns egy 
háznak félszázadon túl egyik legszebb disze, idősb 
S e k e d i u s L a j o s királyi tanácsos úr , nincsen 
többé az élők között. Folyó év november 12-kén 
hajnali 5 órakor—miután két héttel elébb neje, 
kivel 53 évet töltött boldog házasságban, a h a 
lálban megelőzte öt — idegszélhüdésben csendes 
halállal jöbblétre szenderült ; 79-ik évét e hó 2 0 -
kán töltötte volna bé_ A magyar tudományos tár
saság tiszteletbeli tagját, a Kisfaludy-lársaság hely
tartó, elnökét,, a tudomány egyik legkitűnőbb baj
nokát veszté a megdicsöültben. Méltó, hogy e la
pokon is éljen áldott emlékezete. Legyen szabad 
ezért egy tisztelt kéztől (Dr. Székács) a követ
kezőket ideiktatnunk .i 

Apáink feloszták egy más közt a szerepe
ket s ugy tanulták bé azokat , hogy a hatásnak 
meg kellett születnie. S c h e d i u s (s a még élő 
S z i r m a y ) az iskolát választó magának, s mindaz, 
mi ezek közül üdvös történt, akár a korszerüebb 
rendszer, akár a központosítás, akár a figyelem s 
az egésznek organicus öszszefüggése tekinteté
ben, azok nagy részben általa és társai által va -
lának előkészítve. 

Mi volt egyébiránt S c h e d i u s , mint a 
s zép , a va ló , a jónak avatott papja? mi, mint 
a szenvedő emberiség barátja ? mi mint tudós, 
mint philosoph? mit tett, m-it gyűjtött a magyar

honi földleírás és statistica körül ? hogyan hatott 
nyilván vagy rejtekben, honnan gyakran az ered
mények jöttek napvilágra, a nélkül, hogy nemes-» 
lelkű működéseit csak gyanítottuk volna is ? rm 
maradt befejezetlenül, minthogy az egész emberi
séget átkarolni vágyó indulata többet kezdett, é b 
resztett, folyamatba hozott, mintsem bevégze t t ? : 
mindezeknek eléadására egy sajátéletiró kívántat
n é k , — sőt a menynyiben azok , kik e csillagot 
hoszszu fénypályájáa követék, csak egyik vagy 
másik oldalát, rövidebb vagy hoszszabb ideig i s 
merek, s résziat előtte merültenek a láthatár alá, 

— életirók. 
Fog -é , fognak-é tanálkozni ilyenek? azt nem 

tudjuk. Anynyit tudunk, hogy benne a protestáns 
egyház, és iskola egyik leglelkesebb, tagját és ba
rátját veszité, kinek lelkesedése kitűzött czéljai-
ért; még egy évvel ezelőtt éppen oly nagy Y O U , 
mint félszázaddal ezelőtt; kit pályájáról— mint sok 
másokat — sem hálátlanság, sem félreértések, sem 
akadályok leriasztani képesek nem valának; s ki 
éppen azért megérdemli, hogy hálásan üljük meg 
emlékezetét s buzgóan imádkozzunk Istenünkhez, 
hogy adjon hazánknak több ily bajnokot! Legyen 
áldott köztünk emlékezete! 

Hideg tetemeit f. h. 14-kén kisértük örök 
nyugalomra, miután felette mind a három pesti
lelkész, a temetőben pedig, saját lelke sugallatá
tól indíttatva, a pesti izraelita község egyik le l 
kes papja is, szónokoltak volna. Ha a kísérők s o 
kasága az őszinte tisztelet j e le : ugy a dicsőült 
ezerek által volt megtisztelve.. — Ott fékszik ö a 
váczi út mellett, szeretett neje szomszédságában; 
azon temetőben, melyet árok kerít, mely nem hor 
dozza magán a sírkert szinét és nem pecsétjét 
azon tiszteletnek, melylyel a müveit népek holt
jaikat illetik; ott fékszik ö azon temetőben, mely 
rövid idő múlva bezárandó l e sz , hogy harmincz 
év múlva — mely egy örökség a nyerészkedőnek 
— szétszórassanak hamvai. Földből vétettek, ám 
legyenek földdé, az írás szerint! annál inkább is 
mert mi nem ezeket , hanem a lelket tiszteljük, 
melynek azok hüvelye valának: de több kegyelet 
holtjaink sirjai iránt, bizony bizony mondom nem 
ártana! Pesten, 1847. november 14-kén.. 

S z e r k e s z t i B e r d e A i» <* iw 
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